
Глава 18. В этот момент их лица были совершенно одинаковыми.

Перевод: Sv-L

.

Когда мать Лу Ман умерла по вине Лу Ци, Тан Цзы вообще не осмелился сказать об этом
девушке. Он боялся, что она не сможет справиться с этим в тюрьме.

В день ее освобождения Тан Цзы был в командировке и поэтому не смог ее встретить. Но,
вернувшись, он сразу же пришел к ней. Когда он узнал, что больше не нужно скрывать от нее
горькую правду, парень разрыдался и выплакал все свое сердце, обвиняя себя в том, что не
позаботился о ее матери лучше.

К счастью, теперь Лу Ман могла все переиначить, так что в этой жизни у нее не будет никаких
сожалений.

***

Подъехав к дому и выйдя из такси, Лу Ман остановилась перед входом в дом семьи Лу и
уставилась на холодную, жесткую дверь.

В прошлой жизни, когда она узнала, что Лу Ци довела ее мать до смерти, горя желанием
получить объяснение от Лу Ци, она вернулась сюда, только чтобы быть выброшенной Лу
Циюанем из дома. Это воспоминание все еще было живо в ее памяти.

Глубоко вздохнув, она решительно вошла в парадную дверь.

– Старшая Мисс, – окликнула ее экономка Чень.

По крайней мере, у служанки все еще были манеры, но к Лу Ци она обращалась более
приветливо и уважительно. Не обращая внимания на прислугу, Лу Ман посмотрела в сторону
гостиной.

Недовольная экономка Чень чуть слышно пробормотала себе под нос: «Что сегодня не так с
этой Лу Ман?». Хотя она никогда не была особенно дружелюбна с Лу Ман, последняя, по
крайней мере, всегда относилась к ней с уважением.

Однако, как только служанка вспомнила, почему Лу Циюань заставил старшую дочь срочно
вернуться, она невольно презрительно поджала губы. Кто не знал о неловком положении Лу
Ман в этом доме? Место Лу Ман в семье Лу, возможно, даже ниже ее. Кто она такая, чтобы
вести себя так высокомерно?



Лу Ман не волновало, о чем думает экономка Чень. Войдя в гостиную, она увидела угрюмое
лицо Лу Циюаня. Там находились даже Лу Ци и Хэ Чжэнбай, и Ся Цинъян как раз утешала
плачущую дочь.

Лу Ман подняла брови и удивленно спросила:

– Ты так быстро вернулась из полицейского участка?

Ответом ей стала пощечина. Даже не сказав ни слова Лу Ман, Лу Циюань подлетел к ней и
сильно ударил ее по лицу.

Хотя Лу Ман ожидала, что Лу Циюань будет злиться на нее, она и представить себе не могла,
что он, не сказав ни слова, отвесит ей пощечину.

Кстати говоря, с тех пор как Лу Циюань развелся с ее матерью и женился на Ся Цинъян, он
почти не заботился о Лу Ман, но до этого не бил ее никогда.

Это был первый раз, когда он ее ударил. Если бы это была Лу Ман из прошлой жизни, она была
бы морально уничтожена. Сейчас же сердце девушки уже давно онемело, и лишено каких-либо
чувств.

Когда Лу Циюань поднял руку, она уже предвидела его намерение, и могла бы избежать
пощечины, но предпочла не делать этого и специально позволила ему ударить себя.

Однако чего она не ожидала, так это того, сколько силы использовал Лу Циюань. Его резкий
удар не только отбросил ее голову в сторону, но и заставил ее попятиться назад. Девушка
опустила голову, и выражение ее лица изменилось. Она могла бы устоять на ногах, но,
покачнувшись, беспомощно упала на пол.

Поднимая голову, она обхватила ладонью покрасневшую и опухшую щеку. Чуть еще
приподняла голову, и Лу Циюань увидел, что у нее на глазах выступили слезы, как будто она
не могла поверить, что он только что ударил ее. Вся в слезах, с жалким видом она потрясенно
смотрела на него.

Сердце Лу Циюаня немного дрогнуло. Взгляд дочери был слишком похож на взгляд Ся Цинвэй.

В этот момент их лица были совершенно одинаковыми.

В прошлом Ся Цинвэй прошла с ним через всевозможные трудности и испытания. Как бы это
ни было безнадежно, она никогда не плакала при нем.

Только однажды он случайно увидел ее слезы. Она всегда скрывала от него свое отчаянье, не



желая, чтобы он видел ее слабой. Перед ним она намеренно напускала на себя уверенный вид
сильной женщины. И все же это заставляло его сердце болеть сильнее, чем видеть, как она
плачет.

Лу Ман была так похожа на нее.

Лу Циюань отдернул руку, его ладонь горела огнем. Он и сам не мог до конца поверить, что в
приступе гнева ударил Лу Ман.

Видя противоречивые чувства Лу Циюаня, решение Ся Цинъян было молниеносным. Она
быстро встала с дивана и заботливо помогла Лу Ман подняться, сочувственно спросив, все ли с
ней в порядке.

Затем она обернулась к Лу Циюань с упреком:

– Циюань, как ты мог ударить ребенка? Мы всегда можем просто поговорить.

– Мама совершенно права. Сестра, ты в порядке? – обеспокоенно спросила Лу Ци. Она даже не
потрудилась вытереть слезы, позволяя им демонстративно катиться по лицу.

.
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